
- Se il portachiavi cade nell’acqua, gal-
leggia e la luce lampeggia automatica-
mente!
- La potente luce a LED può essere
usata come torcia per vedere la serra-
tura al buio.
- Il LED dura più di 100.000 ore e non
si danneggia mai! Nessuna lampadina

da sostituire!
- Funziona con tre batterie a lunga du-
rata AG10 (LR1130), incluse. Sostitui-
bili.
- Impermeabile.

Ideale per la barca, la pesca e per attività
sportive acquatiche! Il portachiavi gal-
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leggia e la luce rossa a LED lampeggia
a contatto con l’acqua. Non perderete
più le vostre chiavi! La potente luce a
LED può essere usata di notte, anche
per vedere la serratura!

Istruzioni per la sostituzione
delle batterie
Svitare il portachiavi ruotando una
delle due metà in senso antiorario. To-
gliere le batterie scariche e smaltirle ri-
ciclandole. Inserire tre batterie AG10
(LR1130) o equivalenti, rispettando le
polarità indicate nel comparto. Richiu-
dere il portachiavi avvitando le due
metà.

Attenzione
Usare solo le batterie consigliate. Non
usare batterie ricaricabili. Smaltire le
batterie scariche seguendo le norma-
tive. Non gettare le batterie nel fuoco,
possono esplodere o liberare sostanze
chimiche. Istallare le batterie rispet-
tando le polarità indicate, con il polo
positivo (+) rivolto verso l’alto. Tenere
le batterie a bottone lontano dalla por-
tata dei bambini. Inghiottire una batte-
ria a bottone può essere mortale. Non
rivolgere il fascio di luce direttamente
negli occhi delle persone, potrebbe cau-
sare danni alla vista. Questo prodotto
non è un giocattolo.

- ¡El llavero flota cuando cae al agua y
empieza a parpadear automáticamente!
Sellado a prueba de agua.
- Una potente luz LED para ayudarte a
encontrar la cerradura en la oscuridad.
- ¡El LED dura unas 100,000 horas y es vir-
tualmente irrompible! ¡No vuelvas a cam-
biar una bombilla otra vez!

- Incluye 3 pilas de vida ultra larga AG10
(LR1130), totalmente reemplazables.

¡Perfecto para todas tus actividades rela-
cionadas con ir en barco, pescar o depor-
tes acuáticos! Flota en el agua e
inmediatamente empieza a parpadear su
potente LED rojo interno al contacto
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con el agua. ¡Nunca vuelvas a perder las
llaves otra vez! ¡Su potente LED se
puede utilizar sin parpadeo para ilumi-
nar tu camino por la noche, o ayudarte a
encontrar la cerradura en la oscuridad!

Intrucciones para el reemplazo 
de las pilas
Desatornille la unidad en su zona central
en el sentido contrario a las agujas del reloj,
y retire y deshágase de las pilas gastadas
responsablemente. Inserte 3 pilas AG10
(LR1130) o equivalentes, con la polaridad
como se indica en la unidad. Cierre las dos
mitades de la unidad y atornille con fuerza

en sentido de  las agujas del reloj.

Atención
Utilice sólo las pilas recomendadas. No
utilice pilas recargables. Deshágase de las
pilas viejas de forma adecuada. No queme
las pilas. Pueden gotear o explotar. Siem-
pre inserte las pilas en la polaridad correcta
como se muestra en la unidad, con el lado
positivo (+VE) mirando hacia arriba.
Mantenga las pilas de botón lejos del al-
cance de los niños. Tragarse una pila de
botón puede ser fatal. No mire directa-
mente al haz de luz, hacerlo puede dañar
su visión. Este producto no es un juguete.

RoHS✓

- Brelocul pentru chei pluteşte când este
scăpat în apă şi porneşte automat să lumi-
neze! - Etanşare la apă.
- Bec de tip LED puternic luminos pentru
a vă ajuta să găsiţi gaura cheii pe întuneric.
- LED-ul rezistă peste 100.000 ore şi este
practic de neînlocuit. Nu va trebui schim-
bat niciodată!
- Trei baterii ultra-durabile de tip AG10

(LR1130) sunt incluse, complet înlocui-
bile!

Ideal pentru activităţile de navigare, pes-
cuit şi sporturile nautice! Brelocul pluteşte
pe apă şi începe imediat să clipească prin
LED-ul său intern la contact cu apa. Nu vă
veţi mai pierde astfel niciodată cheile!
LED-ul puternic continuu poate fi utilizat
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pe post de lanternă pentru a vă lumina
drumul noaptea sau pentru a vă ajuta să
găsiţi gaura cheii pe întuneric!

Instrucţiuni de înlocuire 
a bateriilor
Deşurubaţi unitatea din secţiunea me-
diană în direcţie inversă acelor de ceasor-
nic, şi desfaceţi şi îndepărtaţi într-un mod
adecvat bateriile uzate. Introduceţi trei ba-
terii noi AG10 (LR1130) sau baterii echi-
valente, respectând polaritatea indicată pe
unitate. Închideţi cele două jumătăţi ale
unităţii şi înşurubaţi strâns în direcţia ace-
lor de ceasornic.

Avertismente
Utilizaţi doar bateriile recomandate. nu fo-
losiţi baterii reîncărcabile. Reciclaţi adec-
vat bateriile uzate. Nu aruncaţi în foc
bateriile. Acestea pot curge sau chiar ex-
ploda. Introduceţi întotdeauna bateriile
respectând polaritatea corectă indicată pe
unitate, cu partea pozitivă (+ve) orientată
în sus. Păstraţi bateriile departe de copii.
Înghiţirea unei baterii poate fi fatală. Nu
priviţi direct fluxul de lumină al led-ului
aparatului. Nerespectarea acestei reco-
mandări putând să aibă ca rezultat afecta-
rea acuităţii dumneavoastră vizuale. Acest
produs nu reprezintă o jucărie.

- O porta-chaves flutua quando cai na
água e começa automaticamente a piscar!
- Uma lâmpada LED poderosa para ajudar
a encontrar o buraco da fechadura na es-
curidão.
- O LED dura mais de 100 mil horas e é
praticamente inquebrável! Nunca mais
substitua as lâmpadas!

- Três pilhas AG10 (LR1130) com vida
ultra prolongada incluídas, completa-
mente substituíveis!
- Selado à prova de água.

Perfeito para andar de barco, pescar e ac-
tividades desportivas aquáticas! Ao flutuar
na água, o seu LED interno vermelho co-
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meça automaticamente a piscar no con-
tacto com a água. Nunca mais perca as
suas chaves! A poderosa lâmpada led pode
ser utilizada sem piscar para iluminar o seu
caminho de noite ou ajudá-lo a encontrar
o buraco da fechadura na escuridão!

Instruções para a substituição 
das pilhas 
Desaparafuse a unidade na secção central
e no sentido contrário aos ponteiros do re-
lógio e remova e elimine as pilhas de forma
responsável. Insira três pilhas AG10
(LR1130) ou o seu equivalente com a pola-
ridade conforme indicado na unidade. Feche
as duas metades da unidade e aparafuse

bem no sentido dos ponteiros do relógio.

Aviso 
Utilize apenas pilhas recomendadas. Não uti-
lize pilhas recarregáveis. Elimine devidamente
as pilhas usadas. Não queime pilhas, podem
verter ou explodir. Insira sempre as pilhas na
polaridade correcta, conforme mostrado na
unidade, com o lado positivo (+ve) virado
para cima. Mantenha as pilhas botão fora
do alcance de crianças. Engolir uma pilha
botão pode ser fatal. Não olhe directa-
mente para o feixe de luz. Fazê-lo pode da-
nificar a sua visão. Este produto não é um
brinquedo.

Ideální pro veškeré vodní aktivity napří-
klad: plavbu, rybolov, potápění. Klíčenka
plave ve vodě, a jakmile se dostane do
styku s vodou, začne jasně blikat červe-
ným LED světlem. Už nikdy neztratíte
klíče! Silné světlo bez-blikání, můžete také
použit jako světlo na cestu v noci, nebo
Vám osvítí klíčovou dírku ve tmě.

• Začne blikat při bezprostředním kon-
taktu s vodou!
• Působí také jako praktická klíčenka s
LED světlem. Vodotěsná.
• Má velmi dlouhou životnost AG10
(LR1130) baterie jsou součástí a jsou plně
vyměnitelné.
• Životnost LED světla je více než 100.000
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hodin! Nikdy nemusíte neustále měnit žá-
rovky!

Pokyny pro výměnu baterie
Odšroubujte jednotku ve střední sekci
proti směru hodinových ručiček, odšrou-
bujte kryt a odstraňte vybité baterie.
Vložte tři AG10 (LR1130) baterie nebo
jiné se stejným ekvivalentem.  Dbejte na
správnou polaritu, jak je uvedeno v poky-
nech.  Zavřete obě poloviny krytu a za-
šroubujte pevně po směru hodinových
ručiček. 

Záruka kvality: Tento produkt je vyroben

z kvalitního a velice odolného materiálu. Zá-
ruční doba je platná od zakoupení - 2 roky. 

Varování
Používejte pouze doporučené baterie. Ne-
používejte dobíjecí baterie, staré baterií li-
kvidujte dle předpisů. Nevhazujte baterie
do ohně, mohou unikat škodlivé látky
nebo explodovat. Vždy vkládejte baterie se
správnou polaritou, jak je uvedeno na vý-
robku, pozitivní (+) stranou nahoru. Ba-
terie uchovejte mimo dosah dětí.
Spolknutí baterie může fatální. Následky.
Nedívejte se přímo do světelného pa-
prsku, může poškodit váš zrak. Pamatujte,
že tento výrobek není hračka.


